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บทคัดย่อ
	 การวิจัยครั้งน้ีมีจุดมุ่งหมายเพ่ือ	 1)	 สร้างแบบเรียนภาษาไทยเชิงวัฒนธรรม	

เรื่อง	“น�้า:	วิถีคนวิถีไทย”	ส�าหรับนักศึกษาชาวต่างชาติ	2)	หาประสิทธิภาพตามเกณฑ์

ที่ก�าหนดไว้คือ	 80/80	 และ	 3)	 เปรียบเทียบผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนของผู ้เรียน

ก่อนเรียนและหลังเรียน	 กลุ่มตัวอย่าง	 คือ	 นักศึกษาจีน	 ช้ันปีท่ี	 3	 ในโครงการ	 3+1	

ตามสัญญาความร่วมมือระหว่างมหาวิทยาลัยภาษาและกิจการค้าต่างประเทศกวางตุ้ง	

(Guangdong	 University	 of	 foreign	 Studies)	 สาธารณรัฐประชาชนจีนกับคณะ

มนุษยศาสตร์มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ	 ผลการวิจัยพบว่า	 ได้แบบเรียนภาษาไทย

เชิงวัฒนธรรมเรื่อง	“น�้า:	วิถีคนวิถีไทย”	ส�าหรับนักศึกษาชาวต่างชาติ	ที่มีประสิทธิภาพ

83.80/88.67	 และผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนหลังเรียนสูงกว่าก่อนเรียนอย่างมีนัยส�าคัญ

ทางสถิติที่ระดับ	.05	

ค�าส�าคัญ: แบบเรียนภาษาไทยเชิงวัฒนธรรม		วิถีคนวิถีไทย		นักศึกษาต่างชาติ	

	 			ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน
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Abstract
	 The	 purposes	 of	 this	 research	were	 to	 1)	write	 a	 cultural	 Thai	

textbook	titled	“Water:	Thai	ways	of	Living”	for	foreign	Learners,	2)	find	

out	 the	 efficiency	 of	 the	 textbook	 to	meet	 the	 criteria	 of	 80/80,	 and	

3)	compare	the	students’	learning	achievement.	The	sample	group	was	

the	 third-year	 Chinese	 students	 who	 took	 part	 in	 the	 3+1	 Exchange	

Project	 Following	 the	 Memorandum	 of	 Understanding	 between	

Guangdong	University	of	Foreign	Studies	in	the	People’s	Republic	of	china	

and	the	Faculty	of	Humanities	at	Srinakharinwirot	University	in	Thailand.	

The	results	revealed	that	the	cultural	Thai	textbook	entitle	“Water:	Thai	

ways	of	Living”	for	foreign	Learners	met	the	efficient	criteria	at	83.80/88.67,	

and	the	students’	learning	achievement	was	statistically	significant	at	.05	level.

Keywords:	Cultural	Thai	Textbook,	Thai	Ways	of	Living,	Foreign	Learners,	

																	Affecting	Learning

บทน�า
	 ภาษาเป็นเครื่องมือสื่อสารของมนุษย์	 มนุษย์มีวัตถุประสงค์ในการใช้ภาษา

ที่แตกต่างกัน	 เช่น	 เพื่อแลกเปลี่ยนความรู้	 การพาณิชย์	 การท่องเที่ยว	 การสร้าง

ความสัมพันธ์ระหว่างกลุ่มสังคม	 ในการสื่อสารนั้นผู้ส่งสารและผู้รับสารจะใช้ภาษาเป็น

สื่อกลาง	 ท�าให้เกิดการเรียนรู้แลกเปลี่ยนทั้งลักษณะของภาษาและวัฒนธรรมของแต่ละ

กลุ่มสังคม	 ส่งผลให้เกิดเป็นวัฒนธรรมสากล	 สิ่งที่เหมือนกันของภาษาและวัฒนธรรม	

คือ	 เป็นข้อตกลงที่มนุษย์กลุ่มหน่ึงสร้างขึ้น	 เป็นระบบ	 มีการถ่ายทอด	 พัฒนา	 และ

มีการเปลี่ยนแปลงไปตามระยะเวลา	 โดยแสดงออกทางพฤติกรรม	 ความเชื่อ	 วิถีชีวิต

งานศิลปะ	การปกครอง	ฯลฯ	ในบางครั้งมนุษย์ก็แสดงออกซึ่งวัฒนธรรมผ่านทางภาษา	

เช่น	 ส�านวน	 สุภาษิต	 ค�าพังเพย	 โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อเป็นเครื่องมือในการเตือนใจ

คนในสังคม	
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	 ภาษาและวัฒนธรรมมีความสัมพันธ์และส่งเสริมกันและกัน	 เพราะภาษา

บันทึกวัฒนธรรมและเป็นเครื่องมือส�าคัญที่สามารถสะท้อนวัฒนธรรมของเจ้าของภาษา	

ในภาษาไทยนั้นจะมีลักษณะเฉพาะที่สะท้อนถึงระบบอาวุโสและแสดงฐานะของบุคคล

อาทิ	 ค�าราชาศัพท์	 การใช้ภาษาตามฐานะของบุคคล	 (ประภาศรี	 สีหอ�าไพ,	 2535,	

น.8-31)	 แต่ในการใช้ภาษาเพื่อการสื่อสารต้องมีความรู้ในวัฒนธรรมของเจ้าของภาษา	

จงึจะเข้าใจวถิชีวีติของเจ้าของภาษาได้	การใช้ภาษาจงึต้องเรยีนรูก้ฎของสงัคม	คอื	เข้าใจ

กฎการพูด	 มีความรู้เรื่องวัฒนธรรมของกลุ่มสังคม	 ตลอดจนต้องรู้ว่าเจ้าของภาษาพูด

บริบทอย่างไร	 เพ่ือเป็นพื้นฐานในการเลือกใช้ค�าให้เหมาะสมกับบริบทนั้น	 ๆ	 (สุภัทรา	

อักษรานุเคราะห์,	2532,	น.13-14)

	 ในปัจจุบันภาษาไทยเป็นภาษาหน่ึงที่ได้รับความนิยม	 มีชาวต่างชาติจ�านวน

มากทีเ่รยีนภาษาไทย	แต่การสอนภาษาไทยส�าหรบัชาวต่างชาติมีข้อจ�ากดัหลายประการ	

ที่ส�าคัญคือ	 ยังขาดแคลนสื่อการสอน	 โดยเฉพาะเร่ืองเกี่ยวกับวัฒนธรรมไทยส�าหรับ	

ชาวต่างชาติยังมีจ�านวนไม่มาก	 ดังนั้นการจัดท�าสื่อการเรียนการสอนเชิงวัฒนธรรม

ส�าหรับชาวต่างชาติมีความส�าคัญ	และจะช่วยให้ผู้เรียนชาวต่างชาติมีทักษะการใช้ภาษา

ได้ดีขึ้น	และเมื่อผู้เรียนเข้าใจบริบทวัฒนธรรมของเจ้าของภาษา	ก็จะสามารถเลือกใช้ค�า

ได้เหมาะสมกับการสื่อสารได้อย่างถูกต้อง	 และท�าให้ผู้เรียนมีโลกทัศน์ที่กว้างขึ้นเข้าใจ

ความเป็นมาของภาษา	

	 ผู้วิจัยได้ส�ารวจงานวิจัย	 เอกสารวิชาการ	 และแบบเรียนเชิงวัฒนธรรมท่ีมี

การสร้างข้ึนเพื่อใช้สอนชาวต่างชาติมีความหลากหลาย	 และเห็นว่าในตลอดช่วงชีวิต

ของคนไทยมีความเกี่ยวข้องกับน�้า	 เช่น	 ใช้ในการอุปโภคบริโภค	 ใช้เป็นปัจจัยใน

การต้ังถิ่นฐานบ้านเรือน	 ใช้เป็นสัญลักษณ์ทางความเช่ือ	 ทัศนคติ	 สะท้อนให้เห็นได้ใน

พฤติกรรมต่าง	 ๆ	 ตามที่	 สุเมธ	 ชุมสาย	ณ	 อยุธยา	 (2529,	 น.5)	 กล่าวไว้ว่า	 สยาม

เป็นประเทศที่อุดมไปด้วยสัญลักษณ์ที่เกี่ยวข้องกับน�้า	 น�้าซึมแทรกอยู่ในสิ่งต่าง	 ๆ	

ไม่ว่าจะเป็นพิธีกรรม	 วรรณกรรม	 นาฏศิลป์	 ศิลปะพื้นบ้าน	 จิตรกรรม	 ประติมากรรม	

การวางผังเมือง	และเป็นบ่อเกิดที่แท้จริงของวัฒนธรรม

	 จากที่กล่าวมาจะเห็นได้ว่า	 น�้าเป็นเสมือนชีวิตของคนไทย	 เป็นรากเหง้า

ของสังคมและวัฒนธรรมไทยในทุกแขนง	 ชาวต่างชาติควรจะได้เรียนรู้ควบคู่ไปกับ
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การพัฒนาทักษะภาษาไทย	ผู้วิจัยจึงสนใจที่จะสร้างแบบเรียนเชิงวัฒนธรรมเรื่อง	“น�้า:	 วิถีคน

วถิไีทย”	ส�าหรับผูเ้รยีนชาวต่างชาติ	และบทเรียนดงักล่าวยงัไม่มใีครสร้างและศกึษาวจิยัมาก่อน

วิธีด�าเนินการวิจัย
	 ผู้วิจัยได้ด�าเนินการวิจัยตามขั้นตอนดังนี้

	 1.		รวบรวมและศกึษาเอกสารและงานวจิยัทีเ่กีย่วข้องกบัแบบเรยีนน�า้และวฒันธรรมไทย
	 2.	ก�าหนดกลุ่มตัวอย่างที่ใช้ในการวิจัย	

	 				กลุ่มประชากร	คือ	นักศึกษาจีนในโครงการ	3+1	ตามสัญญาความร่วมมือระหว่าง

มหาวิทยาลัยภาษาและกิจการค้าต่างประเทศกวางตุ้ง	(Guangdong	University	of	foreign	

Studies)	สาธารณรัฐประชาชนจีนกับคณะมนุษยศาสตร์	มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ

	 	 	 กลุ่มตัวอย่าง	 คือ	 นักศึกษาจีนในโครงการ	 3+1	 ตามสัญญาความร่วมมือ

ระหว่างมหาวทิยาลยัภาษาและกจิการค้าต่างประเทศกวางตุ้ง	(Guangdong	University	

of	 foreign	 Studies)	 สาธารณรัฐประชาชนจีนกับคณะมนุษยศาสตร์	 มหาวิทยาลัย

ศรีนครินทรวิโรฒ	โดยคัดเลือกจากการทดสอบ	และพิจารณาระดับคะแนนใน	3	ระดับ	

คือ	ดี	ปานกลาง	และพอใช้

	 3.	สร้างเครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย	คือ	

	 	 	 3.1	 แบบเรียนเชิงวัฒนธรรม	 เร่ือง	 “น�้า:	 วิถีคนวิถีไทย”	 ส�าหรับนักศึกษา

ชาวต่างชาติ	ประกอบไปด้วย	5	บท	ได้แก่	

	 									1)	บทที่	1	น�้ากับวิถีชีวิต		

	 									2)	บทที่	2	น�้ากับความเชื่อและพฤติกรรม	

	 									3)	บทที่	3	น�้ากับประเพณีไทย	

	 									4)	บทที่	4	น�้ากับส�านวนไทย	

	 									5)	บทที่	5	น�้ากับบทเพลงไทย

	 	 	 3.2	 สร้างแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนก่อนและหลังเรียน

แบบเรียนเชิงวัฒนธรรมเรื่อง	“น�้า:	วิถีคนวิถีไทย”	ส�าหรับนักศึกษาชาวต่างชาติ
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	 4.	ประเมินประสิทธิภาพแบบเรียน	แบบทดสอบ	
	 4.1	 ผู ้วิจัยน�าเคร่ืองมือการทดลอง	 คือ	 แบบเรียนเชิงวัฒนธรรมเรื่อง	
“น�้า:	 วิถีคนวิถีไทย”	 ส�าหรับนักศึกษาชาวต่างชาติและแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทาง						
การเรียนก่อนและหลังเรียนแบบเรียนเชิงวัฒนธรรมเรื่อง	 “น�้า:	 วิถีคนวิถีไทย”	 ส�าหรับ
นักศึกษาชาวต่างชาติไปให้ผู้เชี่ยวชาญ	ตรวจสอบ	พิจารณาความถูกต้องเหมาะสม	และ
ตรวจสอบคุณภาพของเครื่องมือจ�านวน	3	คน	
	 		 เมือ่ผู้เชีย่วชาญตรวจสอบเสร็จแล้ว	ผูว้จิยัได้น�าเครือ่งมอืมาปรับปรงุแก้ไข
ตามข้อเสนอแนะของผู้เชี่ยวชาญทั้ง	3	คน
	 4.2		น�าแบบเรียนเชิงวัฒนธรรมเรื่อง	“น�้า:	วิถีคนวิถีไทย”	ส�าหรับนักศึกษา
ชาวต่างชาติไปทดลองสอนกับกลุ่มผู้เรียนชาวต่างชาติท่ีไม่ใช่กลุ่มตัวอย่าง	 (กลุ่มย่อย)	
จ�านวน	2	ครั้ง	
	 	 ครัง้ที	่1	ทดลองกบัผูเ้รียนชาวต่างชาตทิีไ่ม่ใช่กลุม่ตวัอย่าง	จ�านวน	1	คน
ลองใช้แบบเรยีนและท�าแบบทดสอบ	แล้วผูว้จัิยสงัเกต	ซกัถามความเหน็เกีย่วกบัแบบเรยีน
และแบบทดสอบเพื่อหาข้อบกพร่อง	หลังจากนั้นน�าแบบเรียนที่ได้ปรับปรุง
	 	 ครั้งที่	2	ทดลองกับนักศึกษา	นักศึกษาชาวจีน	ในหลักสูตรปริญญาตรี	
(สามบวกหนึ่ง)	 ที่เรียนมหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ	 ท่ีเป็นกลุ ่มตัวอย่างเพื่อหา
ประสิทธิภาพแบบเรียนเชิงวัฒนธรรม	 เร่ือง	 “น�้า:	 วิถีคน	 วิถีไทย”	 ส�าหรับนักศึกษา
ชาวต่างประเทศตามเกณฑ์	80/80	และน�ามาปรับปรุงแก้ไข
	 5.	ด�าเนินการทดลองหาประสิทธิภาพของแบบเรียน
					 				ผู้วิจัยน�าแบบเรียนเชิงวัฒนธรรมเรื่อง	“น�้า:	วิถีคนวิถีไทย”	ส�าหรับนักศึกษา
ชาวต่างชาตแิละแบบทดสอบวดัผลสมัฤทธิท์างการเรยีนก่อนและหลงัเรยีนแบบเรยีนเชงิ
วฒันธรรมเร่ือง	“น�า้:		วถิคีนวถิไีทย”	ส�าหรบันกัศกึษาชาวต่างชาตไิปทดลองหาประสทิธภิาพ
กบักลุม่ตวัอย่าง	โดยคดัเลอืกจากการทดสอบ	และพจิารณาระดบัคะแนนใน	3	ระดบั	คอื
ดี	ปานกลาง	และพอใช้	จ�านวน	10	คน	โดยมีขั้นตอน	ดังนี้
	 	 	 5.1	 จัดเวลาเรียนรู้โดยสร้างแผนการเรียนรู้ตามเนื้อหาในแบบเรียนจ�านวน
5	บท	แบ่งเวลาบทละ	2	คาบ	 (45	นาที)	 เป็นเวลา	3	สัปดาห์	 ในสัปดาห์ที่	1-2	 เรียน
สัปดาห์ละ	4	คาบเรียน	สัปดาห์ที่	3	เรียน	3	คาบเรียน	(1	วัน	2	คาบเรียน)	รวม	12	คาบ	
(11.30	ชม.)	
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	 		 5.2		ก่อนเริม่การทดลองผูว้จิยัให้กลุม่ตวัอย่างท�าแบบทดสอบวดัผลสมัฤทธิ์

ทางการเรียนก่อนการเรียน	 เพื่อเก็บคะแนนไว้ในการหาค่าเทียบประสิทธิภาพเครื่องมือ

	 			 5.3		ในระหว่างทีส่อน	ผูว้จัิยบนัทกึคะแนนทดสอบท้ายบทเรยีนของผูเ้รยีน

ทุกบทจ�านวน	 5	 ครั้ง	 และทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนหลังเรียนแบบเรียน

เชิงวัฒนธรรม	จ�านวน	1	ครั้ง

	 6.		วิเคราะห์ข้อมูลโดยใช้สถิติสูตรสถิติค่าเฉลี่ย	(Mean)	(ล้วน	สายยศ	และ

อังคณา	 สายยศ,	 2531,	 น.59)	 และสถิติหาค่าประสิทธิภาพของตามเกณฑ์มาตรฐาน	

80/80	(ชัยยงค์	พรหมวงศ์	และคณะ,		2520,	น.495-496)

	 7.		สรุปและอภิปรายผลการทดลอง

ผลการวิจัย
	 จากการวิจัยคร้ังน้ี	 ผู้วิจัยได้สร้างแบบเรียนเชิงวัฒนธรรมเร่ือง	 “น�้า:	 วิถีคน	

วิถไีทย”	ส�าหรับนักศกึษาชาวต่างชาตจิ�านวน	5	บท	ได้แก่	น�า้กบัวถิชีีวติ	น�า้กบัพฤตกิรรม

และความเชื่อ	 น�้ากับประเพณีไทย	 น�้ากับส�านวนไทย	 และน�้ากับบทเพลง	 ต่อมา

ได้น�าเครื่องมือไปให้ผู ้ เช่ียวชาญเพื่อประเมินแบบเรียนด้านเนื้อหา	 ภาษา	 และ

รูปแบบ	 ได้คะแนนค่าเฉลี่ย	 4.33	 ในระดับดีมาก	และปรับปรุงแก้ไขตามค�าแนะน�าของ

ผู้เชี่ยวชาญ	 จากนั้นผู ้วิจัยได้น�าไปทดลองกับกลุ่มชาวต่างชาติท่ีไม่ใช่กลุ ่มตัวอย่าง	

(Try	 out)	 ได้ข้อสรุปว่ารูปเล่มมีความน่าสนใจ	 เนื้อหาน่าสนใจเพราะเป็นเรื่อง

เกี่ยวกับชีวิตประจ�าวัน	 มีตัวละครท�าให้สนุกเวลาอ่าน	 และเสนอแนะให้เพิ่มเติม

แบบฝึกหัดและภาพถ่ายมากขึ้น	 ต่อมาผู้วิจัยน�าแบบเรียนที่ได้จากการทดลองกลุ่มย่อย

ไปปรบัปรุง	แก้ไข	และน�าไปทดลองกบักลุม่ตัวอย่าง	เก็บรวบรวม	และวเิคราะห์ผลได้ดงันี้

	 1.	แบบเรยีนเชงิวฒันธรรมเร่ือง	“น�า้:	วถิคีนวถิไีทย”	ส�าหรบันกัศกึษาชาวต่างชาติ

มีประสิทธิภาพ	 83.80/88.67	 ซึ่งเป็นไปตามเกณฑ์มาตรฐานท่ีก�าหนดไว้	 80/80	

โดยประสิทธิภาพแบบทดสอบในแบบเรยีน	(E1)	ของบทเรยีนทัง้	5	บทอยูร่ะหว่าง	80.00-

89.00		ซึ่งมีประสิทธิภาพตัวแรก	(E1)	เป็น	83.80	และประสิทธิภาพแบบทดสอบวัดผล

สัมฤทธิ์	(E2)	เป็น	88.67	ตามตารางต่อไปนี้
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ตารางที่ 1	ผลประสิทธิภาพแบบทดสอบของบทเรียน	5	บทในแบบเรียน	เชิงวัฒนธรรม

เรื่อง	“น�้า:	วิถีคนวิถีไทย”	ส�าหรับนักศึกษาชาวต่างชาติ	(E1)

บทที่ เรื่อง E1 E2

1 น�้ากับวิถีชีวิตไทย 83.50

2 น�้ากับพฤติกรรมและความเชื่อ 80.00

3 น�้ากับประเพณีไทย 84.00

4 น�้ากับส�านวนไทย 89.00

5 น�้ากับบทเพลง 82.50

รวมเฉลี่ย 83.80 88.67

	 2.	 เมื่อเรียนเสร็จสิ้นผู้เรียนมีความก้าวหน้ามากข้ึนมีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน

หลังเรียนสูงกว่าก่อนเรียนอย่างมีนัยทางสถิติที่ระดับ	.05

	 จากผลการวิเคราะห์แสดงให ้เห็นว ่าแบบเรียนเชิงวัฒนธรรมเรื่อง	

“น�า้:	วถิคีนวิถไีทย”	ส�าหรบันักศึกษาชาวต่างชาติมปีระสิทธภิาพเพยีงพอท่ีจะน�าไปใช้เป็น

แบบเรยีนในการสอนภาษาไทยส�าหรบัชาวต่างชาติได้	ท�าให้ผูเ้รยีนมคีวามรูด้้านวฒันธรรม

เกีย่วกับน�า้และวิถชีวิีตคนไทย	และได้พฒันาทกัษะด้านการอ่าน	เพือ่เพิม่พูนความรู	้เข้าใจ

ที่มาของวิถีชีวิตคนไทย	 ค�าศัพท์	 และความหมายที่เกี่ยวข้องกับน�้าและวิถีชีวิตคนไทย

ให้แก่ผู้เรียนมากขึ้น

การอภิปรายผล
	 จากการวิจัยการสร้างแบบเรียนภาษาไทยเชิงวัฒนธรรมเรื่อง	 น�้า:	 วิถีคน

วิถีไทย	ส�าหรับผู้เรียนชาวต่างชาติ	ผู้วิจัยได้น�าผลการวิเคราะห์ข้อมูลมาอภิปรายผล	ดังนี้

	 1.	 จากการวิเคราะห์ข้อมูลการสร้างแบบเรียนภาษาไทยเชิงวัฒนธรรมเรื่อง	

น�้า:	 วิถีคนวิถีไทย	 ส�าหรับผู้เรียนชาวต่างชาติ	 ผลปรากฎว่าประสิทธิภาพแบบทดสอบ

ในแบบเรียน	 (E1)	 เฉลี่ยเป็น	 83.80	 และประสิทธิภาพแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์	 (E2)	

เป็น	88.67	สรุปได้ว่าแบบเรียนเชิงวัฒนธรรม	เรื่อง	“น�้า:	วิถีคนวิถีไทย”	ส�าหรับผู้เรียน

ชาวต่างชาติมีประสิทธิภาพ	 83.80/88.67	 ซึ่งเป็นไปตามเกณฑ์ท่ีก�าหนดไว้	 80/80

51
แบบเรียนภาษาไทยเชิงวัฒนธรรม เรื่อง “น�้า: วิถีคนวิถีไทย” ส�าหรับนักศึกษา
ชาวต่างชาติ              สิริพัฒน์ ชลคีรี วิชชุกร ทองหล่อ



แสดงว่า	แบบเรียนเชิงวัฒนธรรม	เรื่อง	“น�้า:	วิถีคนวิถีไทย”	ส�าหรับผู้เรียนชาวต่างชาติ

มปีระสทิธภิาพเพยีงพอท่ีจะน�าไปใช้เป็นแบบเรยีนในการเรยีนการสอนภาษาไทยส�าหรับ

ชาวต่างชาตไิด้	ท�าให้ผูเ้รยีนสามารถเรียนรูไ้ด้ตามวตัถปุระสงค์ของแผนการเรยีนการสอน

ที่ตั้งไว้	 ทั้งนี้	 เพราะในการออกแบบเนื้อหาของแบบเรียน	และแบบทดสอบในแต่ละบท

มีประสิทธิภาพ	 ในการเรียนการสอนมีกิจกรรมเพิ่มเติมเพื่อให้ผู้เรียนได้ฝึกทักษะด้าน

การอ่าน	 การจับใจความ	 และการเชื่อมโยงความคิด	 โดยผู้วิจัยได้น�าเทคนิคการเขียน

แผนที่ความคิด	 (Mind	Mapping)	 (Buzan	 &	 Buzan,	 1997)	 เพื่อให้ผู้เรียนได้ฝึก

จับใจความส�าคัญและเชื่อมโยงความคิดออกเป็นประเด็นต่าง	 ๆ	 อย่างเป็นกระบวนการ	

เมือ่จบแต่ละบทเรยีน	ได้ฝึกให้ผูเ้รยีนสามารถจดจ�าค�าศพัท์ได้ง่ายขึน้จากภาพ	ฝึกค้นคว้า

หาค�าศพัท์ใหม่	ๆ 	ทีเ่กีย่วข้องนอกบทเรยีน	ท�าให้ผูส้อนสามารถเข้าใจความคดิของผูเ้รยีน

ได้	 ได้ฝึกทักษะด้านการคิดและเขียนมากขึ้น	 รวมถึงได้ฝึกทักษะการพูดในการน�าเสนอ

ผลงานแผนที่ความคิดที่เกี่ยวข้องกับการเรียนด้วย	 นอกจากนั้นผู ้สอนยังใช้สื่อที่มี

ความหลากหลาย	เช่น	รูปภาพประกอบการเรียนรู้	วิดีทัศน์วิถีชีวิตจริงที่เกี่ยวข้องกับน�้า	

วิดีทศัน์เพลงทีแ่สดงบรรยากาศของเพลง	และสือ่ทีเ่ป็นวสัดจุรงิ	ก่อนการเริม่ต้นเรยีนบท

ประจ�าสัปดาห์ผู้สอนจะมีการทบทวนสิ่งที่เรียนไปแล้ว	 โดยให้ผู้เรียนเป็นผู้พูดทบทวน

ให้เพ่ือนฟัง	 นอกจากน้ีกลุ่มตัวอย่างให้ความร่วมมือและสนใจในการเรียนการสอน	

มีการแลกเปลี่ยนความคิดเห็นเรื่องวัฒนธรรมระหว่างนักศึกษาและคนไทย	 ผู้เรียนมี

การสอบถามความรู้เพิม่เติม	และค้นคว้าหาข้อมลูเพ่ิมในสิง่ท่ีสนใจนอกจากบทเรยีน	ส่งผล

ให้การจดักจิกรรมการเรยีนรูเ้ป็นไปอย่างราบร่ืน	และส่งผลให้แบบเรียนเกิดประสทิธภิาพ	

ตามเกณฑ์มาตรฐานที่ตั้งไว้ในสมมติฐานของการวิจัย

	 2.	 จากการวิจัยค่าประสิทธิภาพของแบบทดสอบในแบบเรียนแต่ละบทเรียน

มีความแตกต่างกัน	 บทเรียนที่มีค่าประสิทธิภาพร้อยละสูงที่สุด	 E1	 =	 89.00	 คือ	

บทที่	 4	 “น�้ากับส�านวนไทย”	 จากการสอบถามผู้เรียนท�าให้ทราบว่าบทนี้มีเนื้อหา

เข้าใจง่าย	 เนื่องจากวัฒนธรรมไทยและจีน	 มีความใกล้ชิดกับธรรมชาติ	 มีค�าสอน	

สุภาษิตส�านวนที่เก่ียวกับน�้าใกล้เคียงกัน	 เช่น	 การเปรียบเทียบน�้ากับความดี	 น�้าจะใช้

ในการเปรียบเทียบกับการท�าความดี	 เปรียบเหมือนน�้าใจคน	 แต่ก็มีส่วนท่ีแตกต่างกัน	

คือ	 คนจีนเปรียบเทียบน�้ากับความโชคดี	 หากพบเจอน�้าก็จะมีโชคลาภเงินทอง	
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ผู้เรียนจึงสามารถเรียนรู้และแลกเปลี่ยนความคิดทางวัฒนธรรม	มองเห็นวัฒนธรรมและ

ข้อแตกต่างได้อย่างรวดเร็ว	 แลกเปลี่ยนความคิดเห็นได้	 ตลอดจนการมีภาพประกอบ	

ส�านวนไทยที่ยกตัวอย่างชัดเจน	 ท�าให้ผู ้เรียนเข้าใจความหมายได้ถูกต้อง	 รวดเร็ว	

บรรยากาศในการเรียนให้ความสนุกสนาน	 นอกจากนี้ในการสอนด้วยการให้ผู้เรียน

ได้ท�าแผนที่ความคิด	 (Mind	Mapping)	 ของบท	 ส่งเสริมให้ผู้เรียนสามารถค้นคว้า

หาส�านวนไทยอื่นๆ	 ที่เกี่ยวข้องกับน�้า	 และไม่ปรากฎในบทเรียนมาเช่ือมโยงในแผนท่ี

ความคิดได้	 ส่วนบทเรียนที่มีค่าประสิทธิภาพร้อยละต�่าที่สุด	 E1	=	80.00	คือ	บทที่	 2	

เรื่อง	 “น�้าในพฤติกรรมและความเชื่อ”	 ทั้งนี้จากการสอบถามผู้เรียน	 ผู้วิจัยวิเคราะห์ว่า

เนื่องจากเนื้อหามีความต่างจากวัฒนธรรมจีนค่อนข้างมาก	 เนื้อหาเกี่ยวกับความคิด	

ความเชื่อ	 ที่เป็นนามธรรม	 และมีบริบททางวัฒนธรรมที่แตกต่างกันของคนไทยและ

คนจีนส่งผลต่อความเข้าใจของนักศึกษา	 	 เช่น	 การโกนผมไฟของเด็กที่เพิ่งเกิดจาก

แบบทดสอบจะพบว่านักศึกษาจ�านวน	 4	 ใน	 10	 คน	 ยังสับสนความหมายของ

การโกนผมในการบวชกบัการโกนผมไฟของเดก็แรกเกดิ	จงึท�าให้แบบทดสอบท้ายบทนีม้ี

คะแนนน้อยกว่าบทอื่น	 ๆ	 ค�าศัพท์บางค�าเป็นค�าศัพท์เฉพาะที่ต้องมีภาพประกอบ	 เช่น	

การตีโป่ง	การโกนผมไฟ	ซึ่งนักศึกษาได้เสนอความคิดเห็นว่า	ในประเทศจีนไม่มีค�าศัพท์

ที่มีความหมายเหมือนภาษาไทย	และเนื่องจากแบบเรียนในบทนี้	“น�้าในพฤติกรรมและ

ความเชื่อ”	 เป็นแบบเรียนที่เกี่ยวข้องกับทัศนคติ	 ความคิด	 ความเชื่อ	 การเปรียบเทียบ

ในมุมมองของคนไทย	 ท�าให้ผู้เรียนไม่ค่อยเข้าใจ	 จึงต้องหากิจกรรม	 หรือความรู้อธิบาย

เพ่ิมเติม	 เพื่อให้ผู้เรียนเรียนรู้ค�าศัพท์ให้เข้าใจมากขึ้น	 เมื่อปัญหานี้ได้รับการปรับปรุง

แก้ไขแล้วค่าประสิทธิภาพร้อยละของบทอื่น	ๆ	จึงเพิ่มขึ้น	เนื่องจากผู้สอนได้เพิ่มเนื้อหา

ในแต่ละบทให้เช่ือมโยงกับทัศนคติ	 ความคิด	 ความเช่ือของคนไทยอีกด้วย	 ส่งผลให	้

ผู ้เรียนเข้าใจเนื้อหาอื่น	 ๆ	 มากขึ้น	 จากการทดลองดังกล่าว	 ผู ้วิจัยเห็นว่า	 ควรมี

การจัดกิจกรรมที่มีความหลากหลาย	เพื่อสร้างบรรยากาศในการเรียนแลกเปลี่ยนเรียนรู้	

และแสดงความคิดเห็นได้อย่างอสิระ	เพือ่กระตุน้ความสนใจของผูเ้รยีนให้มปีระสทิธภิาพ

มากขึ้น	 มีสื่อที่ทันสมัยมีประสิทธิภาพ	 ในด้านเน้ือหาควรจัดเนื้อหาที่มีความต่อยอด

ความคดิตามล�าดบักบัผูเ้รยีนอย่างเป็นระบบและมแีบบทดสอบให้ผูเ้รยีนได้ฝึกทกัษะด้าน

การอ่านจับใจความและการเขียนตามหลักไวยากรณ์ไทยด้วย
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	 3.	 ค่าประสิทธิภาพของแบบเรียนรวมทั้ง	 5	 บท	 และประสิทธิภาพคะแนน

ทดสอบผลสัมฤทธิ์หลังการเรียนแบบเรียนทั้ง	5	บท	มีประสิทธิภาพตามเกณฑ์ที่ก�าหนด	

คือ	E1	=	83.80	และ	E2	=	88.67	ทั้งนี้เพราะแบบเรียนที่ผู้วิจัยสร้างขึ้นมีเนื้อหาบทอ่าน

ที่ชาวต่างชาติสนใจ	รูปแบบการน�าเสนอแบบเรียนง่ายและใกล้ตัวผู้เรียน	เช่น	การเขียน

ในรูปแบบบันทึกประจ�าวัน	ใช้ภาษาที่เข้าใจง่าย	สั้น	ๆ 	มีเนื้อหาที่สะท้อนให้เห็นความคิด	

วิถีชีวิต	 ความเชื่อที่ส่งผลต่อพฤติกรรมของคนในสังคม	แสดงออกมีการถ่ายทอดสืบต่อ

กันมาจนเกิดเป็นวัฒนธรรม	ขนบธรรมเนียมประเพณี	โดยแสดงออกทางพฤติกรรมและ

ทางภาษา	 เช่น	 ประเพณีไทย	 ส�านวนไทย	 และบทเพลง	 ค�าศัพท์ที่ใช้ไม่ยากมากเกินไป	

ผู้เรียนเข้าใจง่าย	สามารถน�าไปอ่านเพื่อเรียนรู้เพิ่มเติมเองได้	แบบฝึกหัดมีการฝึกทักษะ

การอ่านจบัใจความ	ทบทวนเนือ้หา	ฝึกทกัษะการเขยีน	และคดิวเิคราะห์	เพือ่สรปุประเดน็

ส�าคัญในการจัดท�าแผนที่ความคิด	(Mind	Mapping)		เกิดความคิดสร้างสรรค์	อิสระทาง

ความคดิ	สร้างบรรยากาศการเรียนการสอนให้เกดิความสนกุสนาน	และจดจ�าง่าย	ส่งผลให้

ผูเ้รียนน�าความรูใ้นศกึษาค้นคว้าเพิม่เติม	และน�ามาแลกเปลีย่นในห้องเรยีนเพ่ิมขึน้	สงัเกต

จากปฏิกิริยาของผู้เรียนในกลุ่มทดลองในแต่ละสัปดาห์พบว่า	ในสัปดาห์ที่สองเป็นต้นไป

ผู้เรียนมีการค้นคว้าข้อมูลมาล่วงหน้า	 อ่านเนื้อหามาล่วงหน้า	 เพื่อแลกเปลี่ยนประเด็น

และข้อสงสัยกับผู้สอนมากขึ้น	และจากการเปิดโอกาสให้ผู้เรียนได้แสดงความคิดเห็นนั้น	

ผู้วิจัยได้สัมภาษณ์ผู้เรียน	พบว่า	 เข้าร่วมกิจกรรมการเรียนการสอนในห้องเรียนสามารถ

กระตุน้ความอยากรู้และความสนใจในวฒันธรรมของคนไทยมากขึน้	และผูเ้รยีนสามารถ

น�าไปปรบัใช้กบัชวีติประจ�าวนัของผูเ้รยีนทีต้่องอาศัยอยูใ่นวัฒนธรรมของชาวต่างประเทศ

ได้จริง	จากการวิจัยในครั้งนี้	ผู้วิจัยยังพบว่า	แบบเรียนเชิงวัฒนธรรม	เรื่อง	“น�้า:	วิถีคน

วิถีไทย”	 ส�าหรับผู้เรียนชาวต่างชาติมีประสิทธิภาพเพียงพอที่จะน�าไปใช้เป็นแบบเรียน

ในการเรียนการสอนภาษาไทยส�าหรับชาวต่างประเทศได้
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